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TARKISTUKSET 

Sisämarkkina- ja kuluttajansuojavaliokunta pyytää asiasta vastaavaa oikeudellisten asioiden 

valiokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset: 

 

Tarkistus  1 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 2 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(2) Tämän direktiivin 1 osaan sisältyvät 

direktiivin 2009/102/EY säännökset, jotka 

koskevat kaikkia yhdenmiehen 

rajavastuuyhtiöitä. Direktiivissä 

edellytetään, että jos kaikki osakkeet ovat 

yhden osakkeenomistajan omistuksessa, 

hänen henkilöllisyytensä on julkistettava 

rekisterissä. Direktiivissä säädetään myös, 

että ainoan osakkeenomistajan 

yhtiökokouksena tekemät päätökset sekä 

ainoan jäsenen ja hänen yhtiönsä väliset 

sopimukset olisi tehtävä kirjallisesti, jos 

tällaiset sopimukset eivät koske 

sopimuksia, jotka on tehty 

markkinaolosuhteissa tavanomaisen 

liiketoiminnan yhteydessä. 

(2) Tämän direktiivin 1 osaan sisältyvät 

direktiivin 2009/102/EY säännökset, jotka 

koskevat kaikkia yhdenmiehen 

rajavastuuyhtiöitä. Direktiivissä 

edellytetään, että jos kaikki osakkeet ovat 

yhden osakkeenomistajan omistuksessa, 

hänen henkilöllisyytensä on julkistettava 

rekisterissä. Direktiivissä säädetään myös, 

että ainoan osakkeenomistajan 

yhtiökokouksena tekemät päätökset sekä 

ainoan jäsenen ja hänen yhtiönsä väliset 

sopimukset olisi tehtävä kirjallisesti ja 

säilytettävä digitaalisessa muodossa, jos 

tällaiset sopimukset eivät koske 

sopimuksia, jotka on tehty 

markkinaolosuhteissa tavanomaisen 

liiketoiminnan yhteydessä. 

 

Tarkistus  2 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 3 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(3) Yhdenmiehen rajavastuuyhtiön 

perustamisesta toiseen jäsenvaltioon 

tytäryhtiönä aiheutuu kustannuksia, sillä eri 

jäsenvaltioissa täytettävät 

lainsäädännölliset ja hallinnolliset 

vaatimukset poikkeavat toisistaan. 

Jäsenvaltioiden vaatimukset poikkeavat 

(3) Yhdenmiehen rajavastuuyhtiön 

perustamisesta toiseen jäsenvaltioon 

tytäryhtiönä aiheutuu kustannuksia, sillä eri 

jäsenvaltioissa täytettävät 

lainsäädännölliset ja hallinnolliset 

vaatimukset poikkeavat toisistaan. 

Jäsenvaltioiden vaatimukset poikkeavat 

edelleen toisistaan, ja ne estävät yrityksiä, 
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edelleen toisistaan. erityisesti pk-yrityksiä, sijoittautumasta 

toiseen jäsenvaltioon ja harjoittamasta 

rajatylittävää toimintaa. Yritysten 

perustamiseen liittyvät ylimääräiset 

taloudelliset kustannukset ja 

hallinnollinen rasitus häiritsevät yritysten 

täysipainoista kehittymistä 

sisämarkkinoilla. 

 

Tarkistus  3 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 6 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(6) Eurooppa 2020 -strategian mukaisesti 

eurooppalaisia pk-yrityksiä tukevan Small 

Business Act -aloitteen 

uudelleentarkastelussa18 kannatettiin 

järkevän sääntelyn toteuttamisen 

edistämistä, markkinoille pääsyn 

helpottamista sekä yrittäjyyden, 

työllisyyden ja osallistavan kasvun 

tukemista. 

(6) Eurooppa 2020 -strategian mukaisesti 

eurooppalaisia pk-yrityksiä tukevan Small 

Business Act -aloitteen 

uudelleentarkastelussa18 kannatettiin 

järkevän sääntelyn toteuttamisen 

edistämistä, markkinoille pääsyn 

helpottamista sekä yrittäjyyden, 

innovoinnin, työllisyyden ja osallistavan 

kasvun tukemista. 

__________________ __________________ 

18 COM(2011)0078 lopullinen, 23.2.2011. 18 COM(2011)0078 lopullinen, 23.2.2011. 

 

Tarkistus  4 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 7 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(7) Jotta pk-yritysten rajatylittävä toiminta 

ja yhdenmiehenyhtiöinä toimivien 

tytäryhtiöiden perustaminen toiseen 

jäsenvaltioon olisi helpompaa, yritysten 

perustamiseen liittyviä kustannuksia ja 

hallinnollista rasitusta olisi vähennettävä. 

(7) Jotta edistettäisiin yrittäjyyttä 

Euroopassa ja jotta pk-yritysten 

rajatylittävä toiminta ja 

yhdenmiehenyhtiöinä toimivien 

tytäryhtiöiden perustaminen toiseen 

jäsenvaltioon olisi helpompaa, yritysten 

perustamiseen liittyviä kustannuksia ja 

hallinnollista rasitusta olisi vähennettävä ja 

yrityksiä koskevia sääntöjä unionin 
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sisämarkkinoilla olisi yksinkertaistettava. 

 

Tarkistus  5 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 8 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(8) Yhdenmiehenyhtiöiden perustamista 

sääntelevä yhdenmukainen oikeudellinen 

kehys, jonka yhteydessä laaditaan 

yhteinen yhtiöjärjestyksen malli, tulisi 

todennäköisesti purkamaan asteittain 

sijoittautumisvapauden esteitä, jotka 

rajoittavat tytäryhtiöiden perustamista 

jäsenvaltioihin, sekä vähentämään 

kustannuksia. 

(8) Yhdenmiehenyhtiöiden perustamista 

sääntelevä yhdenmukainen oikeudellinen 

kehys tulisi todennäköisesti purkamaan 

asteittain sijoittautumisvapauden esteitä, 

jotka rajoittavat tytäryhtiöiden perustamista 

jäsenvaltioihin, sekä vähentämään 

kustannuksia. 

 

Tarkistus  6 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 9 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(9) Tämän direktiivin mukaisesti 

perustettujen ja toimivien yhdenmiehen 

rajavastuuyhtiöiden olisi liitettävä 

nimeensä yhteinen ja helposti tunnistettava 

lyhenne ”SUP” (Societas Unius Personae). 

(9) Tämän direktiivin mukaisesti 

perustettujen ja toimivien yhdenmiehen 

rajavastuuyhtiöiden olisi liitettävä 

nimeensä yhteinen ja helposti tunnistettava 

lyhenne ”SUP” (Societas Unius Personae), 

joka antaa tärkeää oikeudellista selkeyttä 

yrityksille ja jäsenvaltioille.  

 

Tarkistus  7 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 11 a kappale (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 (11 a) Johdonmukaisuuden 

varmistamiseksi SUP:n 

rekisteröintijäsenvaltion 

rajavastuuyhtiöihin sovellettavia 
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määräyksiä olisi sovellettava SUP:hin, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivin 2009/101/EY1 a ja Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2013/34/EU1 b säännökset mukaan lukien. 

Tämä direktiivi ei vaikuta sen 

soveltamisalan ulkopuolelle jääviä 

seikkoja koskeviin kansallisiin 

säännöksiin, kuten esimerkiksi 

työlainsäädäntöön, verolainsäädäntöön, 

kirjanpitoon ja maksukyvyttömyyteen 

liittyviin säännöksiin. 

 _________________ 

  1 a  Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivi 2009/101/EY, annettu 

16 päivänä syyskuuta 2009, niiden 

takeitten yhteensovittamisesta 

samanveroisiksi, joita jäsenvaltioissa 

vaaditaan perustamissopimuksen 48 

artiklan toisessa kohdassa tarkoitetuilta 

yhtiöiltä niiden jäsenten sekä 

ulkopuolisten etujen suojaamiseksi 

(EUVL L 258, 1.10.2009, s. 11). 

 1 b  Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivi 2013/34/EU, annettu 

26 päivänä kesäkuuta 2013, 

tietyntyyppisten yritysten 

vuositilinpäätöksistä, 

konsernitilinpäätöksistä ja niihin 

liittyvistä kertomuksista, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2006/43/EY muuttamisesta ja neuvoston 

direktiivien 78/660/ETY ja 83/349/ETY 

kumoamisesta (EUVL L 182, 29.6.2013, s. 

19).  

 

Tarkistus  8 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 13 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(13) Jotta tytäryhtiöiden perustaminen 

toiseen jäsenvaltioon olisi helpompaa ja 

(13) Jotta tytäryhtiöiden perustaminen 

toiseen jäsenvaltioon olisi helpompaa ja 
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edullisempaa, SUP:n perustajia ei saisi 

velvoittaa olemaan henkilökohtaisesti läsnä 

jäsenvaltion rekisteröintielimen 

käsittelyissä. Rekisterin olisi oltava 

käytettävissä mistä tahansa jäsenvaltiosta 

käsin, ja yrityksen perustajan olisi voitava 

käyttää kansallisia sähköisiä 

rekisteröintipisteitä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiivillä 

2006/123/EY19 luotujen keskitettyjen 

asiointipisteiden kautta.  

edullisempaa, SUP:n perustajia ei saisi 

velvoittaa olemaan henkilökohtaisesti läsnä 

minkään jäsenvaltion viranomaisten 

käsittelyssä.  

Näin ollen SUP:n perustamisen olisi oltava 

mahdollista toisesta valtiosta käsin ja 

täysin sähköisesti. 

Olisi varmistettava mahdollisuus SUP:n 

sähköiseen rekisteröintiin. Näin ollen 

SUP:n perustamisen olisi oltava 

mahdollista toisesta valtiosta käsin ja 

tehtynä yksinomaan sähköisesti. 

Mahdollisuus sähköiseen rekisteröintiin 

on ratkaisevan tärkeä helpotettaessa 

yritysten rasitteita niiden harjoittaessa 

rajatylittävää toimintaa. 

 Sähköinen rekisteröinti ei saisi vaikuttaa 

jäsenvaltioiden mahdollisuuteen päättää 

välittäjien tai muiden yhteisöjen 

osallistumisesta SUP:n 

rekisteröintimenettelyyn siinä 

avustamiseksi tai rekisteröinnin 

laillisuuden todentamiseksi edellyttäen 

että koko menettely voidaan hoitaa 

sähköisesti. Se ei saisi vaikuttaa 

myöskään toimivaltaisten viranomaisten 

suorittamaan rekisteröinnin laillisuuden 

todentamiseen rekisteröintijäsenvaltiossa 

edellyttäen että koko menettely viedään 

läpi sähköisesti.  

 Sähköisessä rekisteröinnissä voidaan 

käyttää videokokouspalveluja, joilla 

saadaan aikaan reaaliaikainen 

audiovisuaalinen yhteys tunnistamista, 

oikeaksi todistamista ja tiedonvaihtoa 

varten sovellettavan kansallisen 

lainsäädännön määrittämällä tavalla. 

 Rekisterin olisi oltava käytettävissä mistä 

tahansa jäsenvaltiosta käsin, ja yrityksen 

perustajan olisi voitava käyttää 

kansallisia sähköisiä rekisteröintipisteitä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 
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direktiivillä 2006/123/EY19 luotujen 

keskitettyjen asiointipisteiden kautta. 

__________________ __________________ 

19 Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivi 2006/123/EY, annettu 12 päivänä 

joulukuuta 2006, palveluista 

sisämarkkinoilla (EUVL L 376, 

27.12.2006, s. 36). 

19 Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivi 2006/123/EY, annettu 12 päivänä 

joulukuuta 2006, palveluista 

sisämarkkinoilla (EUVL L 376, 

27.12.2006, s. 36). 

 

 

Tarkistus  9 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Tässä direktiivissä säädettyjä 

yhteensovittamistoimenpiteitä sovelletaan 

jäsenvaltioiden lakeihin, asetuksiin ja 

hallinnollisiin määräyksiin, jotka koskevat 

1. Tämän direktiivin 1 osaa sovelletaan 

jäsenvaltioiden lakeihin, asetuksiin ja 

hallinnollisiin määräyksiin, jotka koskevat 

Perustelu 

1 artiklan 1 kohtaa tarkistettiin sen selventämiseksi, että ainoastaan 1 osan yleisiä säännöksiä 

sovelletaan liitteessä I lueteltuihin yrityksiin. 

 

Tarkistus  10 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 1 a. Tämä direktiivi ei vaikuta sen 

soveltamisalan ulkopuolelle jääviä 

seikkoja koskevaan kansalliseen ja 

unionin lainsäädäntöön, kuten 

esimerkiksi säännöksiin, jotka liittyvät 

työlainsäädäntöön, työntekijöiden 

yritysten hallintoon ja valvontaan 

osallistumiseen sekä oikeuteen saada 

tietoja ja tulla kuulluksi, verotukseen, 

kirjanpitoon ja maksukyvyttömyyteen. 
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Tarkistus  11 

Ehdotus direktiiviksi 

2 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1) ’yhdenmiehenyhtiöllä’ yhtiötä, jonka 

kaikki osakkeet ovat saman henkilön 

omistuksessa; 

1) ’yhdenmiehenyhtiöllä’ 

rajavastuuyhtiötä, jonka kaikki osakkeet 

ovat saman henkilön omistuksessa; 

Perustelu 

Vastuuta koskeva selvennys. 

 

Tarkistus  12 

Ehdotus direktiiviksi 

2 artikla – 5 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 5 a) ’sähköisellä rekisteröinnillä’ 

kokonaan sähköisesti ja toisesta 

jäsenvaltiosta käsin tehtyä 

rekisteröintimenettelyä, jossa perustajaa 

ei velvoiteta olemaan henkilökohtaisesti 

läsnä rekisteröintijäsenvaltion 

viranomaisten käsittelyissä; 

 

Tarkistus  13 

Ehdotus direktiiviksi 

4 artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Päätökset, jotka ainoa jäsen tekee 

käyttäen 1 kohdan mukaista toimivaltaa, on 

tehtävä kirjallisesti. 

2. Päätökset, jotka ainoa jäsen tekee 

käyttäen 1 kohdan mukaista toimivaltaa, on 

merkittävä pöytäkirjaan tai tehtävä 

kirjallisesti ja tallennettava ainakin 

digitaalisessa muodossa. 

Tarkistus  14 

Ehdotus direktiiviksi 
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5 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Ainoan jäsenen ja yhtiön väliset 

sopimukset on tehtävä kirjallisesti. 

1. Ainoan jäsenen ja yhtiön väliset 

sopimukset on tehtävä kirjallisesti ja 

säilytettävä digitaalisessa muodossa. 

Tällaisia sopimuksia koskevat asiakirjat 

on säilytettävä vähintään viisi vuotta. 

Perustelu 

Yritysten digitalisoinnin edistämiseksi ja hallinnollisen rasitteen vähentämiseksi riittää, että 

yritykset säilyttävät päätöksensä ja sopimuksensa digitaalisessa muodossa. Lisämuutokset 

korvaavat 21 artiklan 2 kohdan. 

 

Tarkistus  15 

Ehdotus direktiiviksi 

6 artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltiot eivät saa estää SUP:itä 

toimimasta ainoina jäseninä muissa 

yhtiöissä. 

2. Jäsenvaltiot eivät saa estää SUP:eitä 

toimimasta ainoina jäseninä muissa 

yhtiöissä. Jäsenvaltiot voivat kieltää 

SUP:eitä toimimasta ainoina jäseninä 

muissa rajavastuuyhtiöissä, jos se johtaa 

ristikkäis- tai kierto-omistukseen. 

 

Tarkistus  16 

Ehdotus direktiiviksi 

7 artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltioiden on säädettävä, että ainoa 

jäsen ei ole vastuussa mistään merkityn 

pääoman ylittävästä summasta. 

2. Jäsenvaltioiden on säädettävä, että ainoa 

jäsen ei ole vastuussa mistään merkityn 

pääoman ylittävästä summasta sanotun 

kuitenkaan rajoittamatta kansallisen 

lainsäädännön sisältämien muiden 

vastuuta koskevien säännösten 

soveltamista. 
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Perustelu 

Katetaan kansallisella lainsäädännöllä. 

 

Tarkistus  17 

Ehdotus direktiiviksi 

7 artikla – 4 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

4. SUP:hen ja sen yhtiöjärjestykseen on 

sovellettava SUP:n 

rekisteröintijäsenvaltion kansallista 

lainsäädäntöä, jäljempänä ’sovellettava 

kansallinen lainsäädäntö’. 

4. SUP:hen on sovellettava SUP:n 

rekisteröintijäsenvaltion kansallista 

lainsäädäntöä, jäljempänä ’sovellettava 

kansallinen lainsäädäntö’ tämän direktiivin 

noudattamiseksi. 

Perustelu 

Komissio hyväksyy yhtiöjärjestyksen yhtenäisen mallin. 

 

Tarkistus  18 

Ehdotus direktiiviksi 

9 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

SUP:n voi muodostaa muuttamalla 

liitteessä I luetelluista yhtiömuodoista. 

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

SUP:n voi muodostaa muuttamalla 

liitteessä I luetelluista yhtiömuodoista 

sovellettavan kansallisen lainsäädännön 

mukaisesti. 

Perustelu 

Ainoastaan liitteessä I luetelluista kansallisen lainsäädännön mukaisista yhtiömuodoista 

voidaan muodostaa muuttamalla SUP. 

 

Tarkistus  19 

Ehdotus direktiiviksi 

9 artikla – 3 kohta 
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Komission teksti Tarkistus 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

yhtiö voidaan muuttaa SUP:ksi vain, jos 

Poistetaan. 

a) osakkeenomistajat ovat laatineet 

päätöslauselman tai ainoa jäsen on tehnyt 

päätöksen, jolla hyväksytään yhtiön 

muuttaminen SUP:ksi; 

 

b) yhtiön yhtiöjärjestys on sovellettavan 

kansallisen lainsäädännön mukainen; ja 

 

c) yhtiön nettovarallisuus on vähintään 

yhtä suuri kuin sen merkitty osakepääoma 

ja ne varaukset, joita ei voida 

yhtiöjärjestyksen mukaan jakaa, yhteensä. 

 

Perustelu 

Yhtiön muuttamista koskevat vaatimukset olisi jätettävä kansalliseen lainsäädäntöön. 

 

Tarkistus  20 

Ehdotus direktiiviksi 

11 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 

SUP:n yhtiöjärjestykseen sisältyvät 

vähintään 2 kohdassa säädetyt asiat. 

1. Sähköisen rekisteröinnin yhteydessä 

jäsenvaltioiden on annettava sähköisesti 

käyttöön SUP:n yhtiöjärjestyksen 

yhtenäinen malli, johon sisältyvät 

2 kohdassa säädetyt asiat. 

 Tällä ei ole vaikutusta kansalliseen 

lainsäädäntöön, jota sovelletaan sellaisten 

SUP:eiden yhtiöjärjestyksiin, joita ei 

rekisteröidä sähköisesti tässä direktiivissä 

tarkoitetulla tavalla. 

 Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

SUP:n sähköinen rekisteröinti on 

mahdollista tehdä 2 ja 3 kohdassa 

tarkoitetulla yhtiöjärjestyksen yhtenäisellä 

mallilla. 
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Tarkistus  21 

Ehdotus direktiiviksi 

11 artikla – 2 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 2 a. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

sähköisessä rekisteröinnissä voidaan 

käyttää seuraavia malleja. 

 Mahdollisuus SUP:n sähköiseen 

rekisteröintiin yhtiöjärjestyksen 

yhtenäisen mallin avulla ei estä 

perustajan sähköistä rekisteröintiä oman 

yhtiöjärjestyksensä avulla, jos se on 

kansallisen lainsäädännön mukaista. 

 

Tarkistus  22 

Ehdotus direktiiviksi 

11 artikla – 2 b kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 2 b. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

SUP voidaan rekisteröidä sähköisesti 

yhtiöjärjestyksen yhtenäisen mallin 

avulla. Direktiivin 2009/101/EY 11 

artiklan velvoite, jonka mukaan 

perustamisasiakirjojen on oltava 

virallisesti oikeaksi vahvistettuja 

asiakirjoja, katsotaan täytetyksi, jos 

perustaja laatii SUP:n 

perustamisasiakirjat yhtenäistä mallia 

käyttämällä. 

 

Tarkistus  23 

Ehdotus direktiiviksi 

11 artikla – 3 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

3. Komissio hyväksyy yhtiöjärjestyksen 

yhtenäisen mallin 

täytäntöönpanosäädöksellä. Tämä 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 2 

kohdassa tarkoitettu yhtiöjärjestyksen 

yhtenäinen malli on saatavilla kaikissa 
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täytäntöönpanosäädös annetaan 

27 artiklassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen. 

tapauksissa. 

 

Tarkistus  24 

Ehdotus direktiiviksi 

12 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. SUP:n yhtiöjärjestystä voidaan muuttaa 

rekisteröinnin jälkeen sähköisesti tai 

muulla tavoin sovellettavan kansallisen 

lainsäädännön mukaisesti. Nämä tiedot on 

kirjattava rekisteröintijäsenvaltion 

yhtiörekisteriin. 

1. SUP:n yhtiöjärjestystä voidaan muuttaa 

rekisteröinnin jälkeen sovellettavan 

kansallisen lainsäädännön mukaisesti. 

Nämä tiedot on kirjattava 

rekisteröintijäsenvaltion yhtiörekisteriin. 

 

Tarkistus  25 

Ehdotus direktiiviksi 

13 artikla – 1 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Jäsenvaltiot voivat vaatia SUP:n 

rekisteröintiä varten vain seuraavat tiedot 

tai asiakirjat: 

1. Jäsenvaltiot voivat vaatia SUP:n 

rekisteröintiä varten yhtiöjärjestyksen 

sisältämien tietojen lisäksi vain seuraavat 

tiedot tai asiakirjat: 

Perustelu 

SUP:n perustajalla on oltava oikeusvarmuus SUP:n rekisteröintiä varten vaadittavista 

tiedoista ja asiakirjoista kaikissa jäsenvaltioissa. 

 

Tarkistus  26 

Ehdotus direktiiviksi 

13 artikla – 1 kohta – h alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

h) SUP:n yhtiöjärjestys; Poistetaan. 
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Perustelu 

1 artikla kattaa jo tämän. 

 

Tarkistus  27 

Ehdotus direktiiviksi 

14 artikla – 3 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

vasta perustettujen SUP:iden 

rekisteröintimenettely tehdään 

kokonaisuudessaan sähköisesti ilman, että 

perustajajäsenen tarvitsee olla läsnä 

rekisteröintijäsenvaltion viranomaisten 

käsittelyssä (sähköinen rekisteröinti). 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

vasta perustettujen SUP:iden sähköinen 

rekisteröintimenettely tehdään 

kokonaisuudessaan sähköisesti ilman, että 

edellytetään perustajajäsenen fyysistä 

läsnäoloa rekisteröintijäsenvaltion 

viranomaisten käsittelyssä (sähköinen 

rekisteröinti). 

 Sähköinen rekisteröinti ei vaikuta 

toimivaltaisten viranomaisten 

rekisteröintijäsenvaltiossa suorittamaan 

rekisteröinnin laillisuuden todentamiseen, 

mukaan lukien mutta ei yksinomaan 

perustajajäsenen tai SUP:n 

perustajajäsenen puolesta perustavan 

edustajan henkilöllisyyden tarkistaminen, 

edellyttäen että koko menettely 

suoritetaan sähköisesti.  

 

Tarkistus  28 

Ehdotus direktiiviksi 

14 artikla – 4 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

4. Kansallisilla sähköisen rekisteröinnin 

verkkosivustoilla on oltava linkit muiden 

jäsenvaltioiden rekisteröintisivustoille. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

sähköisessä rekisteröinnissä käytetään 

seuraavia malleja: 

4. Komissio perustaa Euroopan unionin 

kaikilla virallisilla kielillä toimivan 

verkkosivuston, joka sisältää tiedot 

rekisteröintimenettelystä jäsenvaltioissa. 

Kansallisilla sähköisen rekisteröinnin 

verkkosivustoilla on oltava linkit muiden 

jäsenvaltioiden rekisteröintisivustoille. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava 

sähköinen rekisteröinti seuraavien 
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mallien avulla: 

 

Tarkistus  29 

Ehdotus direktiiviksi 

14 artikla – 5 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

5. Jäsenvaltiot voivat asettaa sääntöjä, 

jotka koskevat perustajajäsenen tai jäsenen 

puolesta rekisteröinnin tekevän henkilön 

henkilöllisyyden tarkistamista sekä 

rekisteröintielimelle toimitettujen 

asiakirjojen ja muiden tietojen 

hyväksyttävyyttä. Tunnistaminen, joka on 

tehty toisessa jäsenvaltiossa toisen 

jäsenvaltion viranomaisten toimesta tai 

näiden puolesta, mukaan lukien 

sähköisesti tehty tunnistaminen, on 

tunnustettava ja hyväksyttävä 

rekisteröintijäsenvaltiossa 
henkilöllisyyden tarkistamista varten. 

5. Jäsenvaltioiden on asetettava sääntöjä, 

jotka koskevat perustajajäsenen tai jäsenen 

puolesta rekisteröinnin tekevän henkilön 

henkilöllisyyden tarkistamista sekä 

rekisteröintielimelle toimitettujen 

asiakirjojen ja muiden tietojen 

hyväksyttävyyttä. 

Rekisteröintimenettelyyn ja 

perustajajäsenen ja/tai perustajajäsenen 

puolesta SUP:n rekisteröivän edustajan 

henkilöllisyyden tarkistamiseen 

sovelletaan kansallista lainsäädäntöä 

sanotun kuitenkaan rajoittamatta 3 

kohdan soveltamista. 

 Jäsenvaltioiden on asetettava 

menettelysäännöt, jotka koskevat muun 

muassa rekisteröintielimelle toimitettujen 

asiakirjojen ja muiden tietojen 

hyväksyttävyyttä. 

 Jos jäsenvaltioiden on tarpeen käynnistää 

välillään hallinnollinen yhteistyö 

ensimmäisen alakohdan tarkoitusta 

varten, niiden on sovellettava asetusta 

(EU) N:o 1024/2012.  

Tarkistus  30 

Ehdotus direktiiviksi 

14 a artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 14 a artikla 

 Tunnustetut tunnistamismenetelmät 

sähköistä rekisteröintiä varten 

 1. SUP:n sähköistä rekisteröintiä varten 
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rekisteröintiviranomaiset tunnustavat 

 a) sähköisen tunnistamisen menetelmät, 

jotka rekisteröintijäsenvaltio on 

myöntänyt osana sähköisen tunnistamisen 

järjestelmää SUP:n sähköistä 

rekisteröintiä varten; 

 b) sähköisen tunnistamisen menetelmät, 

jotka on myönnetty toisessa jäsenvaltiossa 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 910/20141 a 6 artiklan 

mukaisesti. 

 2. Rekisteröintiviranomaiset voivat 

tunnustaa myös muita sähköisiä tai muita 

kuin sähköisiä tunnistamismenetelmiä. 

Kun rekisteröintiviranomaiset 

tunnustavat sähköistä rekisteröintiä 

varten muita kuin sähköisiä 

tunnistamismenetelmiä, jotka 

rekisteröintijäsenvaltio on myöntänyt, 

muissa jäsenvaltioissa myönnetyt 

samantyyppiset muut kuin sähköiset 

tunnistamismenetelmät tunnustetaan yhtä 

lailla. 

 3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

tämän artiklan ja 14 artiklan 

noudattamiseksi toteutettavat toimet eivät 

vaikuta 14 artiklan 3 kohdassa 

tarkoitettuun sähköiseen 

rekisteröintimahdollisuuteen. 

 ______________ 

 1 a  Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetus (EU) N:o 910/2014, 

annettu 23 päivänä heinäkuuta 2014, 

sähköisestä tunnistamisesta ja sähköisiin 

transaktioihin liittyvistä 

luottamuspalveluista sisämarkkinoilla ja 

direktiivin 1999/93/EY kumoamisesta 

(EUVL L 257, 28.8.2014, s. 73). 

 

Tarkistus  31 

Ehdotus direktiiviksi 

14 artikla – 6 kohta 
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Komission teksti Tarkistus 

6. Jäsenvaltioiden eivät saa asettaa SUP:n 

rekisteröintiä ehdoksi minkään luvan tai 

valtuutuksen myöntämiselle. SUP:n 

rekisteröinti, kaikki 

rekisteröintimenettelyn aikana toimitetut 

asiakirjat ja niihin myöhemmin tehtävät 

muutokset on julkaistava yhtiörekisterissä 

heti rekisteröinnin jälkeen. 

6. Jäsenvaltiot eivät saa asettaa SUP:n 

rekisteröintiä ehdoksi minkään luvan tai 

valtuutuksen myöntämiselle. Tämä ei 

vaikuta sellaisten kansallisen 

lainsäädännön säännösten soveltamiseen, 

jotka koskevat luvan tai valtuutuksen 

asettamista ehdoksi tietyille rekisteröinnin 

jälkeisille toimille. Nämä toimet on 

lueteltava kansallisilla sähköisen 

rekisteröinnin verkkosivustoilla.  

Perustelu 

SUP:n perustajan olisi kyettävä löytämään kaikki SUP:n perustamista koskeva tarpeellinen 

tieto kansallisilta rekisteröintisivustoilta. 

 

Tarkistus  32 

Ehdotus direktiiviksi 

14 artikla – 6 kohta – 1 a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 SUP:n rekisteröinti, kaikki 

rekisteröintimenettelyn aikana toimitetut 

asiakirjat ja niihin myöhemmin tehtävät 

muutokset on julkaistava yhtiörekisterissä 

heti rekisteröinnin jälkeen. 

Perustelu 

6 kohdan säännös siirretään erilliseksi kohdaksi. 

 

Tarkistus  33 

Ehdotus direktiiviksi 

16 artikla – 4 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

4. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

SUP:hen ei sovelleta sääntöjä, jotka 

edellyttävät, että yhtiö tekee lakisääteisiä 

4. Jäsenvaltiot voivat edellyttää, että SUP 

tekee lakisääteisiä varauksia liitteessä I 

lueteltuihin SUP:eihin sovellettavan 
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varauksia. Jäsenvaltiot sallivat yhtiöiden 

tehdä varauksia niiden yhtiöjärjestysten 

mukaisesti. 

kansallisen lainsäädännön mukaisesti 

sanotun kuitenkaan rajoittamatta 1 

kohdan soveltamista. Jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että tiedot tällaisista 

vaatimuksista ovat käytettävissä 

kansallisilla rekisteröinnin 

verkkosivustoilla. Jäsenvaltiot sallivat 

yhtiöiden tehdä varauksia niiden 

yhtiöjärjestysten mukaisesti. 

 

Tarkistus  34 

Ehdotus direktiiviksi 

16 artikla – 5 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

5. Jäsenvaltioiden on vaadittava, että 

merkitty ja maksettu pääoma ilmoitetaan 

yhtiön kirje- ja tilauslomakkeilla, ovatpa 

ne paperi- tai muussa muodossa. Jos 

yhtiöllä on verkkosivusto, näiden tietojen 

on oltava saatavilla myös 

verkkosivustolla. 

Poistetaan. 

Perustelu 

Vaatimukset on katettu direktiivin 2009/101 5 artiklassa. 

 

Tarkistus  35 

Ehdotus direktiiviksi 

18 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. SUP voi tehdä johtoelimen suosituksesta 

voitonjaon ainoalle jäsenelle sillä 

edellytyksellä, että 2 ja 3 kohdan ehdot 

täyttyvät. 

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

SUP voi tehdä johtoelimen suosituksesta 

voitonjaon ainoalle jäsenelle sillä 

edellytyksellä, että 2 ja 3 kohdan ehdot 

täyttyvät. 

Perustelu 

Säännökset saatetaan osaksi kansallista lainsäädäntöä. 
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Tarkistus  36 

Ehdotus direktiiviksi 

21 artikla 

 

Komission teksti Tarkistus 

21 artikla Poistetaan. 

Ainoan jäsenen päätökset  

1. SUP:n ainoan jäsenen on kirjattava 

ylös tekemänsä päätökset. Päätöksiä 

koskevat asiakirjat on säilytettävä 

vähintään viisi vuotta. 

 

2. Ainoa jäsen päättää seuraavista 

asioista: 

 

a) vuositilinpäätöksen hyväksyminen;  

b) voitonjako jäsenelle;  

c) osakepääoman korottaminen;  

d) osakepääoman alentaminen;  

e) johtajien nimittäminen tai erottaminen;  

f) johtajien mahdolliset palkat ja palkkiot, 

myös silloin kun ainoa jäsen toimii 

johtajana; 

 

g) sääntömääräisen kotipaikan muutos;  

h) tilintarkastajan nimittäminen ja 

erottaminen tarvittaessa; 

 

i) SUP:n yhtiömuodon muuttaminen;  

j) SUP:n purkaminen;  

k) yhtiöjärjestyksen muutokset.  

Ainoa jäsen ei voi delegoida 

ensimmäisessä kohdassa tarkoitettuja 

päätöksiä johtoelimelle. 

 

3. Ainoan jäsenen on voitava tehdä 

päätöksiä kutsumatta koolle 

yhtiökokousta. Jäsenvaltiot eivät saa 

asettaa muodollisia rajoituksia ainoan 

jäsenen päätösvallalle, mukaan lukien 

päätösten tekopaikka tai -aika. 
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Perustelu 

Tämä olisi jätettävä kansallisen lainsäädännön tehtäväksi. 

 

Tarkistus  37 

Ehdotus direktiiviksi 

22 artikla 

 

Komission teksti Tarkistus 

22 artikla Poistetaan. 

Johtaminen  

1. SUP:tä johtaa johtoelin, jossa on yksi 

tai useampia johtajia. 

 

2. Johtajien lukumäärä määritetään 

yhtiöjärjestyksessä. 

 

3. Johtoelin voi harjoittaa kaikkia SUP:n 

toimivaltuuksia, joita ei harjoita ainoa 

jäsen tai soveltuvin osin hallintoneuvosto.  

 

4. Johtajien on oltava luonnollisia 

henkilöitä tai sovellettavan kansallisen 

lainsäädännön niin salliessa 

oikeushenkilöitä. Heidät nimitetään 

määrittämättömäksi ajaksi, jollei ainoan 

jäsenen antamassa nimityspäätöksessä tai 

yhtiöjärjestyksessä muuta määrätä. Ainoa 

jäsen voi olla johtaja. 

 

5. Ainoa jäsen voi erottaa johtajan 

päätöksellä milloin tahansa. Erotettu 

johtaja menettää välittömästi 

toimivaltansa ja valtuutensa toimia 

SUP:n johtajana. Muut sovellettavan 

kansallisen lainsäädännön mukaiset 

oikeudet ja velvollisuudet eivät muutu. 

 

6. Luonnollinen henkilö, joka on todettu 

kelpaamattomaksi 

rekisteröintijäsenvaltion lainsäädännön 

tai tuomioistuimen tai hallinnollisen 

päätöksen nojalla, ei voi toimia johtajana. 

Jos johtaja on todettu kelpaamattomaksi 

toisessa jäsenvaltiossa tehdyllä 

tuomioistuimen tai hallinnollisella 

päätöksellä ja päätös on yhä voimassa, 
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päätös on annettava tiedoksi 

rekisteröintimenettelyn yhteydessä 

13 artiklan mukaisesti. Jäsenvaltio voi 

evätä yleisen järjestyksen nojalla yhtiön 

rekisteröimisen, jos johtaja on todettu 

toisessa jäsenvaltiossa kelpaamattomaksi 

ja asiaa ei ole ratkaistu. 

Jos jäsenvaltioiden on käynnistettävä 

välillään hallinnollinen yhteistyö tämän 

kohdan tarkoitusta varten, niiden on 

sovellettava asetusta (EU) N:o 1024/2012.  

 

7. Henkilö, jonka määräyksiä tai ohjeita 

yhtiön johtajat ovat tottuneet 

noudattamaan mutta jota ei ole nimitetty 

muodollisesti johtajaksi, katsotaan 

johtajaksi hänelle kuuluvien 

velvollisuuksien ja vastuiden osalta. 

Henkilöä ei katsota johtajaksi 

yksinomaan sen perusteella, että johtoelin 

toimii hänen ammattitehtävässä 

antamiensa ohjeiden mukaan. 

 

Perustelu 

Tämä olisi jätettävä kansallisen lainsäädännön tehtäväksi. 

 

Tarkistus  38 

Ehdotus direktiiviksi 

23 artikla 

 

Komission teksti Tarkistus 

23 artikla Poistetaan. 

Osakkeenomistajan ohjeet   

1. Ainoalla jäsenellä on oikeus antaa 

johtoelimelle ohjeita. 

 

2. Ainoan jäsenen antamat ohjeet eivät 

sido johtajia, jos ne rikkovat 

yhtiöjärjestystä tai sovellettavaa 

kansallista lainsäädäntöä. 

 

Perustelu 

Tämä olisi jätettävä kansallisen lainsäädännön tehtäväksi. 
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Tarkistus  39 

Ehdotus direktiiviksi 

24 artikla 

 

Komission teksti Tarkistus 

24 artikla Poistetaan. 

Valtuudet toimia ja tehdä sopimuksia 

SUP:n puolesta  

 

1. SUP:n johtoelimellä, joka koostuu 

yhdestä tai useammasta johtajasta, on 

valtuudet edustaa SUP:tä muun muassa 

tehtäessä sopimuksia kolmansien 

osapuolten kanssa sekä 

oikeusmenettelyissä. 

 

2. Johtajat voivat edustaa SUP:tä 

yksittäin muun muassa tehtäessä 

sopimuksia kolmansien osapuolten 

kanssa sekä oikeusmenettelyissä, jollei 

yhtiöjärjestyksessä määrätä 

yhteisedustuksesta. Muita johtajien 

valtuuksien rajoituksia, jotka perustuvat 

yhtiöjärjestykseen, ainoan jäsenen 

päätökseen tai johtoelimen päätökseen, ei 

voida käyttää riita-asioissa kolmansien 

osapuolten kanssa, vaikka rajoitus olisi 

julkaistu. Johtoelimen toteuttamat toimet 

sitovat SUP:tä, vaikka ne eivät olisi 

SUP:n tavoitteiden mukaisia. 

 

3. Johtoelin voi delegoida oikeuden 

edustaa SUP:tä, jos ei ole vastoin 

yhtiöjärjestystä. Johtoelimen 

velvollisuutta esittää konkurssihakemus 

tai käynnistää muu samankaltainen 

maksukyvyttömyysmenettely ei voida 

delegoida. 

 

Perustelu 

Tämä olisi jätettävä kansallisen lainsäädännön tehtäväksi. 
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Tarkistus  40 

Ehdotus direktiiviksi 

25 artikla 

 

Komission teksti Tarkistus 

25 artikla Poistetaan. 

SUP:n yhtiömuodon muuttaminen   

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kansallinen lainsäädäntö edellyttää 

SUP:n purkamista tai muuttamista 

toiseen yhtiömuotoon, jos SUP ei enää 

täytä tässä direktiivissä säädettyjä 

vaatimuksia. Jos SUP ei toteuta 

tarvittavia toimenpiteitä yhtiömuodon 

muuttamiseksi, toimivaltaiselle 

viranomaiselle annetaan valtuudet purkaa 

SUP. 

 

2. SUP voi halutessaan muuttaa 

yhtiömuotoa milloin tahansa noudattaen 

sovellettavassa kansallisessa 

lainsäädännössä säädettyä menettelyä. 

 

3. SUP, jonka yhtiömuoto on muutettu tai 

joka on purettu 1 tai 2 kohdan mukaisesti, 

ei voi enää käyttää lyhennettä SUP. 

 

Perustelu 

Tämä olisi jätettävä kansallisen lainsäädännön tehtäväksi. 

 

 

Tarkistus  41 

Ehdotus direktiiviksi 

28 artikla – otsikko 

 

Komission teksti Tarkistus 

Seuraamukset (Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 

versioon.) 
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Tarkistus  42 

Ehdotus direktiiviksi 

28 artikla  

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on säädettävä 

seuraamuksista, joita sovelletaan tämän 

direktiivin täytäntöön panemiseksi 

annettujen kansallisten säännösten 

rikkomiseen, ja toteutettava kaikki 

tarvittavat toimenpiteet seuraamusten 

täytäntöönpanon varmistamiseksi. 

Säädettyjen seuraamusten on oltava 

tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia. 

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 

versioon.). 

 

Perustelu 

 

Tarkistus  43 

Ehdotus direktiiviksi 

30 a artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 30 a artikla 

 Uudelleentarkastelu 

 Komissio tarkastelee viimeistään [kaksi 

vuotta tämän direktiivin saattamisesta 

osaksi kansallista lainsäädäntöä] tämän 

direktiivin toimintaa ja erityisesti 

sisämarkkinoiden kehityksen huomioon 

ottaen mahdollisuuksia laajentaa 

soveltamisala kattamaan yhtiöt, joilla on 

enemmän kuin yksi osakkeenomistaja, ja 

esittää tarvittaessa 

lainsäädäntöehdotuksen. 
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